	Dane wnioskodawcy (rodzica):
	Sofia, 
	

	Данни на заявителя (родител):

	
	

	
	

	Imię i nazwisko | Име и фамилия
	

	
	

	Numer paszportu | Номер на паспорт
	

	
	

	Aktualne miejsce zamieszkania | Настоящ адрес
	

	
	

	Numer telefonu | Телефонен номер
	

	
	

	Adres e-mail | Имейл адрес
(podanie numeru telefonu i adresu e-mail nie jest obowiązkowe, ale może ułatwić kontakt w sprawie) (*)(предоставянето на телефонен номер и имейл адрес не е задължително, но може да улесни контакта по въпроса) (*)
	

	
	

	
	Kierownik Urzędu Stanu Cywilnego w:
Ръководител на службата по гражданското състояние в:

	
	

	
	Nazwa miejscowości | Име на населено място

	
	Wniosek o zmianę imienia i/lub nazwiska dziecka
	

	Заявление за промяна на име и/или фамилното име на детето

	Zwracam się z prośbą o zmianę mojemu dziecku:
Обръщам се с молба за промяна на детето ми:


	
	Imienia/imion | име, имена
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Obecnie noszone imię/imiona | Настоящо име/имена

	
	Na imię/imiona | на име/имена
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Imię/imiona po zmianie | Име/имена след промяната

	
	Nazwiska/Nazwiska rodowego1) | фамилия /родна фамилия/
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Obecnie noszone nazwisko | Настоящо фамилия
              1)Niepotrzebne skreślić | Да се зачеркне ненужното


	
	Na nazwisko | на фамилия
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Nazwisko po zmianie | Фамилия след промяната

	Wskazanie kierownika urzędu stanu cywilnego, który sporządził akty stanu cywilnego:
Посочване на ръководителя на службата по гражданското състояние, който е съставил актовете:


	1. Akt urodzenia | Акт за раждане
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	2. Numer PESEL | PESEL номер2) 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	          2) O ile został nadany | ако има

	Uzasadnienie: Основание:

	

	

	

	

	
	Data złożenia wniosku | Дата на подаване
	
	
	
	Podpis wnioskodawcy | подпис на подателя
	
	
	

	
	
	
	
	
	-
	
	
	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Dzień – Miesiąc – Rok | Ден – Месец – Година
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Zgoda drugiego rodzica

	Съгласие на другия родител


	Ja, niżej podpisana/y 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Аз, долуподписаният  
	Imię i nazwisko drugiego rodzica | Пълно име на другия родител

	wyrażam zgodę na zmianę imienia/imion/nazwiska1) mojego dziecka:
Съгласен съм с промяната на името/фамилията1) на моето дете:

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Obecnie noszone imiona i nazwisko dziecka | Настоящо име и фамилия на детето

	na imię/imiona/nazwisko:1)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	На име/имена и фамилия: 1)
	Imiona i nazwisko dziecka po zmianie | Заявени имена след смяна

	
	
	Data | Дата 
	
	
	Podpis drugiego rodzica | подпис на другия родител
	
	

	
	
	
	
	
	-
	
	
	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Dzień – Miesiąc – Rok | Ден – Месец – Година
	
	
	
	
	
	
	
	

	1)Niepotrzebne skreślić | Изтрийте, където не е приложимо
	
	
	
	
	
	
	

	Zgoda dziecka powyżej 13 roku życia

	Съгласие на детето над 13 години

	Ja, niżej podpisana/y 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Аз, долуподписаният
	Imię i nazwisko dziecka | Пълно име на детето

	wyrażam zgodę na zmianę mojego imienia/imion/nazwiska:1)
Съгласен съм с промяната на собственото ми име/фамилия:1)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Obecnie noszone imiona i nazwisko dziecka | Настоящо име и фамилия на детето

	na imię/imiona/nazwisko:1)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	На име/имена и фамилия: 1)
	Imiona i nazwisko dziecka po zmianie | Заявени имена след смяна

	
	
	Data | Дата 
	
	
	
	Podpis dziecka | Подпис на детето
	
	
	

	
	
	
	
	
	-
	
	
	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Dzień – Miesiąc – Rok | Ден – Месец – Година
	
	
	
	
	
	
	
	

	1)Niepotrzebne skreślić | Изтрийте, където не е приложимо
	
	
	
	
	
	
	
	

	Oświadczenie

	Декларация


	Ja, niżej podpisana/y oświadczam, że nie złożyłam/łem wcześniej w tej samej sprawie wniosku do innego kierownika urzędu stanu cywilnego oraz nie została już wydana decyzja odmowna.
Аз, долуподписаният, декларирам, че не съм подавал/а същото заявление преди това в друга Служба по вписванията и не е взето отрицателно решение.

	

	
	
	Data | Дата 
	
	
	
	Podpis wnioskodawcy | подпис на подателя 
	
	
	

	
	
	
	
	
	-
	
	
	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Dzień – Miesiąc – Rok | Ден – Месец – Година
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


* OŚWIADCZENIE O WYRAŻENIU ZGODY NA PRZETWARZANIE DANYCH OSOBOWYCH
* СЪГЛАСИЕ ОТНОСНО ОБРАБОТВАНЕТО НА ЛИЧНИ ДАННИ 

Na podstawie z art. 6 ust. 1 lit. a Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu tych danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych osobowych) wyrażam zgodę na przetwarzanie moich danych osobowych w zakresie: numer telefonu i/lub adresu e-mail, w celu przekazywania przez Urząd istotnych informacji związanych z prowadzonym postępowaniem.

…………………………………
   podpis wnioskodawcy/ подпис на подателя

Wniosek należy wypełnić w języku polskim, komputerowo (maszynowo) lub pismem odręcznym, kolorem niebieskim lub czarnym, drukowanymi literami. Попълнете заявлението на полски език, на машина или на ръка, със син или черен шрифт, с главни букви.
